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Vyi6dteni oponentky diplomov6 pr6ce:

Marie Simedkovd se ve sve diplomov6 prdci zab,ivd velmi nosnym t6matem, kter6 ie
soudasnE mezioborov6. Spoiuie studium literdrnich a hudebnich d6lin a je vhodn6 pro
integraci r"iuky politickrfch a spoledenskfch d6iin druh6 poloviny 20. stoleti, diskuze o
lidsk'ich pr6vech apod.

PrAce m6 piehlednou strukturu, jednotliv6 kapitoly na sebe logicky navazuji a maji
v prAci sv6 opodstatndni.

V teoretickrfch kapitolAch 1 a 2 nastifiuje Marie SimedkovA historick6 pozadi dan6 doby
a ieho koieny, piedstavuie tak6 v'ivoi a hlavni milniky folkov6 hudby v b'ival6 NDR.
Vkapitole 3 pak autorka piedstavuie metodu, kterou si zvolila pro sv6 anal,izy
v empirick6 dAsti prdce.

V empiricky orientovanfch kapitolich 4 aZ 7 piedklddd Marie SimedkovA fAdro sv6
prdce, a sice anal.izu rybran,.ich pisni tii autorir, kteii jsou pro folkovou sc6nu b,ival6
NDR urdu)ici, a sice Wolfa Biermanna, Bettiny Wegner a Stephana Krawczyka. Autorka
piedstavuje Zivotopis tdchto osobnosti a soustiedi se piitom na drile2it6 Zivotni
ud6losti di situace, jeZ jejich dilo ovlivnily a urdovaly. Tato d6st ie dobie zpracov6na.
Ocefiuii i rr.ibdr analyzovanrich pisfiovrirch textir, adkoli bych v diplomov6 pr6ci
odekdvala, 2e se autorka bude vdnovat vice skladb;im. Anal'iza textt je v'fraznd slab$i
neZ biografickd d6st iednotliv'fch kapitol, Marie Simedkova texty rozebir6 pouze
povrchn6 a nejde do hloubky, coZ ie ve vztahu k t6matu velkA Skoda.

V kapitole 8 pak Marie Simedkovd piedstavuje svrii ndvrh moine didaktizace
analyzovan'.ich pisni a iejich vyuZiti ve vfuce ndmdiny iako ciziho jazyka. Tuto kapitolu
povaZuii za velmi povrchni, nebot autorka na pouh6 ledn6 strand a dtyiech iAdcich
nastiiuje, iak by bylo ve vyuce hypoteticky moZnd s dan'j,mi texty pracovat,
nepiedklddd ale 26dn'y' konkr6tni n6vrh. Marie Simedkovii tak nevyuZivi obrovsk6ho
prostoru, kter6 ii zpracov6van6 t6ma nabizi.

POSUDEK DIPLOMOVE PRACE



Po jazykov6 str6nce je priice velmi nevyrovnand. Ndkter6 d6sti isou psAny sice
jednodu5Si ndmdinou, isou ale gramaticky i lexikAln6 v poiiidku. V priici lze ale nal6zt i
pasdZe, v nichZ se nachdzi velk6 mnoZstvi pievAZnd gramatick'fch chyb, kter6 isou dasto
i velmi element6rni (napi. opakovan6 pouZivdni piedloLky gegen s dativem, pomocn6
sloveso haben u sloves kommen a fahren). Za problematick6 povaZuii napi. s. 8, 12, 19,
27, 29, 37, 32, 35, 42,49 atd. Obecnd se objevuii chyby ve sklofiovdni substantiv a
nomin{lnich fr6zi, ve tvorbd plur6lu substantiv a sprivn6ho piiiazeni jejich rodu, v
uZiti dlenu, u piivlastiovacich zAimen, pfi uZiti spojek (wenn X ols), ve slovosledu
vedlejSich vdt, v infinitivnich vazbdch s zu, v textu isou nadbytedne diirky di naopak
diirky chybi. Tyto chyby sice neru5i porozumdni, vnimdm je ale v textu magistersk6
p16ce velmi negativnd, pravopisnou chybu md autorka i na titulni strand v nAzvu prAce.
Marie Simedkovii zde evidentnd nevdnovala iazykov6 frormi sve pr6ce dostatednou
pozornost. V dobd modernich textovrfch editort, ieZ nabizi pokrodile moZnosti kontroly
pravopisu i gramatiky povaZuii tyto chyby za zcela zbltedn6 a jen obtiZnd obhaiiteln6.

Z formdlniho hlediska prdce spliuie poZadavky kladen6 na tento typ prAce. Marie
Simedkovd pracuie s odpovidaiici odbornou literaturou, v ndkterfch piipadech by ale
bylo vhodn6 pro dan6 t6ma zvolit moderndjSi zdroie a nevyuiivat publikace z 80. let
(napi. Matzner, Polerl6k a Wassergerger 1983, Schiek 1980).

Vzhledem ke zkrAcen'im citacim v textu prdce doporuduii piesunout rok vyddni
v bibliografick.f ch citacich za jm6no autora. Bylo by tak6 vhodn6 siednotit citace a
nemisit zkrdcene citace piimo v textu se zkrdcen'imi citacemi v poznAmk6ch pod darou.
|e vhodn6i5i zvolit jednu variantu a snaiit se ji pnlbdZn6 dodrZovat.

Na s. 10 ie citovdna publikace ,,Das Potsdamer Abkommen, 1980, S. 215-232",
v seznamu literatury ie tato publikace ale uvedena pod jm6nem editorky iako "Schiek,
Bigitte, ed.", coL )e pro dteniiie matouci.

B6hem obhaloby priice prosim o rrysvdtleni citace na s. 10, kde ie v piedposlednim
odstavci citov6n "Emmeich, 2000, S, [sic] 29", soudasn6 se ale v pozndmce pod darou
d. 1 nachizi odkaz na "Mcihlert, 2010, 5.53". Prod autorka zvolila tento zplisob?

Publikace od Ulrich Mahlerta ie v seznamu literatury uvdddna s rokem 2010, v textu na
s. 12 s rokem 2000. fednA se o iinou publikaci?

Vy,adiete se prosim k vr.iSe uveden'im pozndmk6m a dotazrim bdhem obhaloby sv6
pr6ce.

Otiizky k obhaiobd:

1. Auf S. 13 schreiben Sie iiber die ,,sowjetische Volkspolizei". Was wird hier genau
gemeint?

2. Auf S. 21 nennen Sie auch den miihrischen Liedermacher Jaromir Nohavica. Ist
seine Geschichte mit der von Vladimir Merta, Jaroslav Hutka oder mit den in der
Arbeit besprochenen deutschen Liedermachern vergleichbar?

3. Hatte Bettina Wegner eine Beziehung zur tschechischen Musikszene?

I pies vr.iSe uveden6 v'ihrady (piedevSim iazykovd trovefi )e pro tento typ zdvdretne
p16ce na hrand unosnosti) doporuduji prdci k obhajobd a navrhuii hodnoceni doble.
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